PRILOG

REZULTATI GLASOVANJA
	Značenje kratica i simbola

	+
	za

	-
	protiv

	↓
	ne razmatra se

	R
	povučeno

	AN (..., …, ...)
	poimenično glasovanje (za, protiv, uzdržani)

	VE (..., …, ...)
	elektroničko glasovanje (za, protiv, uzdržani)

	div
	glasovanje po dijelovima

	vs
	odvojeno glasovanje

	am
	amandman

	AC
	kompromisni amandman

	PC
	odgovarajući dio

	S
	amandman o brisanju

	=
	amandmani identičnog sadržaja

	§
	stavak

	čl.
	članak

	cons
	uvodna izjava

	PR
	prijedlog rezolucije

	PRC
	zajednički prijedlog rezolucije

	SEC
	tajno glasovanje



Nacrt izmjene proračuna br. 6/2018.: smanjenje odobrenih sredstava za plaćanje i odobrenih sredstava za preuzimanje obveza (vlastita sredstva)
Izvješće: Siegfried Mureşan (A8-0399/2018)
	Predmet
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	jedinstveno glasovanje
	AN
	+
	612, 25, 27





Prijedlog odluke Europskog parlamenta i Vijeća o mobilizaciji instrumenta fleksibilnosti za financiranje hitnih proračunskih mjera za suočavanje s postojećim izazovima migracija, priljeva izbjeglica i sigurnosnih prijetnji
Izvješće: Daniele Viotti (A8-0455/2018) (potrebna većina zastupnika u Parlamentu i 3/5 danih glasova)
	Predmet
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	jedinstveno glasovanje
	AN
	+
	532, 89, 47




Mobilizacija Fonda solidarnosti EU-a kako bi se u okviru općeg proračuna Unije za 2019. omogućila isplata predujmova
Izvješće: Lefteris Christoforou (A8-0453/2018) (potrebna većina zastupnika u Parlamentu i 3/5 danih glasova)
	Predmet
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	jedinstveno glasovanje
	AN
	+
	639, 29, 5




Novi opći proračun Europske unije za financijsku godinu 2019. – svi dijelovi

	Predmet
	Am br.
	Autor
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	Naslov 1.1.
	Dio br. 1
	
	
	-
	

	Naslov 1.2.
	Dio br. 2
	
	
	-
	

	Naslov 2.
	Dio br. 3
	
	
	-
	

	Naslov 3.
	Dio br. 4
	
	
	-
	

	Naslov 4.
	Dio br. 5
	
	
	-
	

	Naslov 5.
	Dio br. 6
	
	AN
	-
	62, 547, 65




Novi opći proračun Europske unije za financijsku godinu 2019.
Izvješće: Daniele Viotti i Paul Rübig (A8-0454/2018)
	Predmet
	Am br.
	Autor
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	§ 1
	17
	EFDD
	AN
	-
	262, 397, 11

	Nakon stavka 1.
	1
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	2
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	3
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	4
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	5
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	6
	GUE/NGL
	div
	
	

	
	
	
	1
	-
	

	
	
	
	2
	-
	

	
	
	
	3
	-
	

	
	7
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	8
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	9
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	10
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	19
	ENF
	
	-
	

	Nakon stavka 2.
	11
	GUE/NGL
	AN
	-
	146, 518, 10

	
	12
	GUE/NGL
	AN
	-
	112, 494, 63

	§ 3
	§
	originalni tekst
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	Nakon stavka 5.
	13
	GUE/NGL
	AN
	-
	267, 372, 31

	
	14
	GUE/NGL
	AN
	-
	305, 343, 18

	
	15
	GUE/NGL
	AN
	-
	265, 401, 6

	§ 8
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	Nakon stavka 8.
	18
	EFDD
	AN
	-
	106, 537, 29

	§ 10
	16S=
20S=
	GUE/NGL
ENF
	AN
	-
	137, 526, 7

	glasovanje: rezolucija (cjelokupni tekst)
	AN
	+
	451, 142, 78



	Zahtjevi za poimenično glasovanje

	EFDD:
	amandmani 17 i 18

	GUE/NGL:
	amandmani 11, 12, 13, 14, 15, 16

	ENF:
	amandman 20.



	Zahtjevi za odvojeno glasovanje

	GUE/NGL:
	§ 8



	Zahtjevi za glasovanje po dijelovima

	GUE/NGL:

	§ 3

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „povećanju sigurnosti građana EU-a i obrani;”

	2. dio
	te riječi

	

	S&D:

	amandman 6.

	1. dio
	„sa žaljenjem naglašava da katastrofe obično pogode one koji imaju manje mogućnosti da se zaštite, bilo da su to pojedinci ili države; napominje da bi reakcija na prirodne katastrofe i katastrofe uzrokovane ljudskim djelovanjem trebala biti što brža kako bi šteta bila minimalna i kako bi se moglo spasiti ljude i imovinu;”

	2. dio
	„naglašava potrebu za dodatnim povećanjem sredstava, osobito u proračunskim linijama povezanim sa sprečavanjem katastrofa i pripravnošću na katastrofe u Uniji, uzimajući (...) u obzir”

	3. dio
	„osobito (...) požare u Grčkoj, Španjolskoj i Portugalu, koji su rezultirali tragičnim gubitkom ljudskih života i koji su imali snažan i drastičan učinak na stanovništvo;”




Sporazum o gospodarskom partnerstvu između EU-a i Japana ***
Preporuka: Pedro Silva Pereira (A8-0366/2018)
	Predmet
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	glasovanje: odobrenje
	AN
	+
	474, 152, 40





Sporazum o gospodarskom partnerstvu između EU-a i Japana (rezolucija)
Izvješće: Pedro Silva Pereira (A8-0367/2018)
	Predmet
	Am br.
	Autor
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	§ 1
	1
	Verts/ALE
	
	-
	

	Nakon stavka 1.
	24
	GUE/NGL
	AN
	-
	81, 523, 62

	
	25
	GUE/NGL
	AN
	-
	89, 552, 27

	
	26
	GUE/NGL
	AN
	-
	83, 540, 44

	
	27
	GUE/NGL
	AN
	-
	110, 531, 22

	
	32
	GUE/NGL
	AN
	-
	102, 552, 14

	
	33
	GUE/NGL
	AN
	-
	121, 540, 8

	
	34
	GUE/NGL
	AN
	-
	109, 546, 11

	
	35
	GUE/NGL
	AN
	-
	115, 539, 14

	
	36
	GUE/NGL
	AN
	-
	140, 488, 33

	
	37
	GUE/NGL
	AN
	-
	32, 572, 63

	§ 5
	14
	GUE/NGL
	AN
	-
	54, 547, 69

	§ 7
	15
	GUE/NGL
	AN
	-
	113, 523, 33

	§ 8
	38
	GUE/NGL
	AN
	-
	70, 580, 19

	
	2
	Verts/ALE
	AN
	-
	146, 496, 23

	§ 9
	3
	Verts/ALE
	
	-
	

	Nakon stavka 9.
	39
	GUE/NGL
	AN
	-
	182, 454, 26

	§ 10
	4
	Verts/ALE
	
	-
	

	
	16
	GUE/NGL
	AN
	-
	194, 441, 28

	§ 11
	40
	GUE/NGL
	AN
	-
	132, 492, 39

	§ 13
	5
	Verts/ALE
	AN
	-
	138, 501, 27

	§ 14
	6
	Verts/ALE
	AN
	-
	165, 488, 14

	
	17
	GUE/NGL
	AN
	-
	155, 500, 13

	Nakon stavka 14.
	7
	Verts/ALE
	
	-
	

	
	41
	GUE/NGL
	AN
	-
	100, 525, 42

	§ 17
	18
	GUE/NGL
	AN
	-
	85, 520, 54

	
	8
	Verts/ALE
	AN
	-
	153, 478, 35

	Nakon stavka 17.
	19
	GUE/NGL
	AN
	-
	151, 488, 32

	§ 19
	42
	GUE/NGL
	AN
	-
	69, 566, 30

	
	9
	Verts/ALE
	
	-
	

	
	§
	originalni tekst
	AN
	+
	528, 81, 61

	§ 20
	10
	Verts/ALE
	
	-
	

	
	20
	GUE/NGL
	AN
	-
	194, 461, 14

	
	§
	originalni tekst
	AN
	+
	623, 34, 11

	§ 21
	11
	Verts/ALE
	AN
	-
	163, 479, 14

	
	21
	GUE/NGL
	AN
	-
	198, 462, 8

	Nakon stavka 21.
	12
	Verts/ALE
	AN
	-
	165, 492, 9

	§ 22
	22
	GUE/NGL
	AN
	-
	90, 524, 46

	
	43
	GUE/NGL
	AN
	-
	142, 493, 33

	§ 23
	44
	GUE/NGL
	AN
	-
	158, 497, 12

	Nakon stavka 25.
	13
	Verts/ALE
	
	-
	

	Nakon stavka 29.
	23
	GUE/NGL
	AN
	-
	127, 526, 13

	Uvodna izjava A
	28
	GUE/NGL
	AN
	-
	75, 573, 18

	Uvodna izjava B
	29
	GUE/NGL
	AN
	-
	115, 488, 62

	Uvodna izjava D
	30
	GUE/NGL
	AN
	-
	69, 588, 10

	glasovanje: rezolucija (cjelokupni tekst)
	AN
	+
	474, 156, 40



	Zahtjevi za poimenično glasovanje

	Verts/ALE:
	amandmani 2, 5, 6, 8, 11, 12

	GUE/NGL:
	amandmani 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44; §§ 19, 20



	Razno

	Greška: sve jezične verzije.

	Amandman 31 je povučen.




Sporazum o strateškom partnerstvu između EU-a i Japana ***
Preporuka: Alojz Peterle (A8-0383/2018)
	Predmet
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	glasovanje: odobrenje
	AN
	+
	535, 84, 45





Sporazum o strateškom partnerstvu između EU-a i Japana (rezolucija)
Izvješće: Alojz Peterle (A8-0385/2018)
	Predmet
	Am br.
	Autor
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	Nakon stavka 6.
	1
	S&D
	AN
	-
	294, 354, 21

	§ 9
	2
	Verts/ALE
	AN
	+
	376, 251, 34

	glasovanje: rezolucija (cjelokupni tekst)
	AN
	+
	547, 74, 52



	Zahtjevi za poimenično glasovanje

	S&D:
	amandman 1.

	Verts/ALE:
	amandman 2






Euro-mediteranski sporazum o zračnom prometu između EU-a i Jordana (pristupanje Hrvatske) ***
Preporuka: Keith Taylor (A8-0371/2018)
	Predmet
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	glasovanje: odobrenje
	AN
	+
	644, 11, 19





Uspostava Obzora Europa – utvrđivanje pravila za sudjelovanje i širenje rezultata ***I
Izvješće: Dan Nica (A8-0401/2018)
	Predmet
	Am br.
	Autor
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	Amandmani nadležnog odbora –glasovanje po cjelinama
	1-3
5
7-34
36-40
42-47
50-55
57-61
68-70
73
75-91
93
96-101
103-116
118
120-159
161-164
168-170
	odbor
	
	+
	

	Amandmani nadležnog odbora – odvojeno glasovanje
	6
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	
	35
	odbor
	vs
	+
	

	
	48
	odbor
	vs
	+
	

	
	56
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	
	67
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	
	72
	odbor
	vs
	+
	

	
	92
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	
	94
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	
	95
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	
	
	
	3/AN
	+
	524, 105, 39

	
	102
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	
	119
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	
	167
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	Članak 1. stavak 3. točka (b)
	190S
	GUE/NGL, Verts/ALE
	AN
	-
	183, 462, 21

	Članak 2., stavak 1., točke 1. – 3.
	62PC1
	odbor
	
	+
	

	Članak 2., stavak 1. nakon točke 1.
	173
	više od 38 zastupnika
	VE
	-
	70, 577, 18

	Članak 2., stavak 1., točka 4.
	62PC2
	odbor
	AN
	+
	510, 133, 19

	
	193
	GUE/NGL
	
	↓
	

	Članak 2., stavak 1., točke 5. – 25.j
	62PC3
	odbor
	VE
	+
	584, 41, 26

	Članak 3. stavak 1.
	63PC1
	odbor
	
	+
	

	
	174
	GUE/NGL
	
	↓
	

	Članak 3. stavak 2. točka (a)
	197
	Verts/ALE
	div
	
	

	
	
	
	1/VE
	-
	311, 346, 4

	
	
	
	2/AN
	-
	284, 373, 7

	
	63PC2
	odbor
	
	+
	

	Članak 3., stavak 2. prije i nakon točke (a)
	63PC3
	odbor
	
	+
	

	Članak 3. stavak 2. točka (b)
	63PC4
	odbor
	
	+
	

	
	175
	GUE/NGL
	
	-
	

	Članak 3. stavak 2. točka (c)
	183
	EFDD
	AN
	-
	94, 527, 48

	
	63PC5
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	
	176
	GUE/NGL
	
	↓
	

	Članak 3., stavak 2., točka (d)
	177
	GUE/NGL
	VE
	-
	61, 573, 25

	
	63PC6
	odbor
	
	+
	

	Članak 4., stavak 1., točka 1.
	64PC1
	odbor
	
	+
	

	Članak 4. stavak 1. točka 12, uvodni dio
	184
	EFDD
	AN
	-
	123, 534, 10

	
	64PC2
	odbor
	
	+
	

	Članak 4., stavak 1., točke a-f, točke 3. i 4.
	64PC3
	odbor
	
	+
	

	Članak 5.
	192S
	GUE/NGL, Verts/ALE
	AN
	-
	183, 466, 17

	
	65
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2/VE
	+
	504, 150, 9

	Članak 6., naslov
	66PC1
	odbor
	
	+
	

	Članak 6. stavak 1.
	178
	GUE/NGL
	AN
	-
	47, 602, 14

	Članak 6. stavak 2.
	66PC2
	odbor
	
	+
	

	Članak 6. § 4.
	185
	EFDD
	AN
	-
	116, 531, 16

	
	66PC3
	odbor
	
	+
	

	Članak 6. stavak 6.
	66PC4
	odbor
	
	+
	

	Članak 6. stavak 7.
	179
	GUE/NGL
	AN
	-
	57, 599, 11

	
	66PC5
	odbor
	
	+
	

	Članak 6. stavak 8.
	66PC6S
	odbor
	VE
	+
	337, 326, 3

	
	180
	GUE/NGL
	AN
	↓
	

	Članak 6. stavak 9.
	66PC7S
	odbor
	
	+
	

	Članak 9. stavak 1.
	181
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	71PC1=
172PC1=
	odbor,
više od 38 zastupnika
	
	+
	

	Članak 9. stavci 2. i 3.
	71PC2
	odbor
	
	+
	

	
	172PC2
	više od 38 zastupnika
	
	↓
	

	Članak 9. nakon stavka 3. (3.a)
	198
	Verts/ALE
	
	-
	

	
	71PC3=
172PC3=
	odbor,
više od 38 zastupnika
	
	+
	

	
	199
	Verts/ALE
	
	-
	

	Članak 9. nakon stavka 3. (3.b-d)
	172PC4
	više od 38 zastupnika
	
	-
	

	
	71PC4
	odbor
	VE
	+
	588, 69, 3

	Članak 9. stavak 3.c – 9.
	71PC5=
172PC5=
	odbor,
više od 38 zastupnika
	
	+
	

	Članak 12. stavak 1. točka (a)
	171
	ECR
	AN
	-
	137, 512, 19

	članak 12., § 1., točka (d), podtočka (ii)
	194
	GUE/NGL, Verts/ALE
	
	-
	

	
	74PC1
	odbor
	
	+
	

	Članak 12. stavak 1. točka (d), alineja 2. nakon alineje 4.
	74PC2
	odbor
	
	+
	

	Nakon članka 20.
	201
	GUE/NGL
	AN
	-
	138, 498, 31

	Prilog I., točka 2., stavak 4., točka (b), stavak 1.
	117
	odbor
	
	+
	

	
	186
	EFDD
	AN
	↓
	

	Prilog IV., točka 16.
	188S
	GUE/NGL, Verts/ALE
	AN
	-
	187, 464, 16

	
	160
	odbor
	vs
	+
	

	Prilog V., stavak 4.
	200
	Verts/ALE
	div
	
	

	
	
	
	1/VE
	-
	297, 366, 4

	
	
	
	2/AN
	-
	274, 370, 13

	
	165
	odbor
	
	+
	

	Prilog V., tablica 2.
	187
	EFDD, Verts/ALE
	AN
	-
	280, 368, 14

	
	166
	odbor
	
	+
	

	Uvodna izjava 3.
	189S
	GUE/NGL, Verts/ALE
	AN
	-
	289, 343, 25

	
	4
	odbor
	AN
	+
	367, 274, 18

	Uvodna izjava 29.
	191S
	GUE/NGL, Verts/ALE
	
	-
	

	
	41
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1/AN
	+
	450, 177, 36

	
	
	
	2
	+
	

	Uvodna izjava 41.
	195
	Verts/ALE
	
	-
	

	
	49
	odbor
	
	+
	

	Nakon uvodne izjave 41.
	196
	Verts/ALE
	
	↓
	

	glasovanje: prijedlog Komisije
	AN
	+
	548, 70, 49



	Zahtjevi za poimenično glasovanje

	GUE/NGL:
	amandmani 178, 179, 180, 189, 190, 192, 201

	EFDD:
	amandmani 183, 184, 185, 186, 187

	Verts/ALE:
	amandmani 4, 41 (1. dio), 62PC2, 95 (3. dio), 187, 188, 189, 197 (2. dio), 200 (2. dio)

	ECR:
	amandman 171.



	Zahtjevi za odvojeno glasovanje

	GUE/NGL:
	amandmani 6, 35, 48, 72, 95

	EFDD:
	amandmani 56 i 94

	Verts/ALE:
	amandmani 4, 72, 160



	Zahtjevi za glasovanje po dijelovima

	ALDE:

	amandman 92.

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „Ograničeno na trajanje ovog Programa, u državama članicama koje imaju pravo na proširenje djelovanja, troškovi osoblja po satu prihvatljivi su do razine koja predstavlja nacionalnu razinu za satnicu koja se primjenjuje na projekte istraživanja, razvoja i inovacija koji se financiraju u okviru nacionalnih programa puta 1,25.”

	2. dio
	te riječi

	

	ECR:

	amandman 67.

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „Klimatska pitanja na odgovarajući se način integriraju u sadržaj istraživanja i inovacija te se uzimaju u obzir u svim fazama ciklusa istraživanja.”

	2. dio
	te riječi

	

	GUE/NGL:

	amandman 63. (čl.3., § 2, točka c)

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „posebno u Uniji”

	2. dio
	te riječi

	

	amandman 102

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „i dodana vrijednost za EU;”

	2. dio
	te riječi

	

	amandman 119

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „upravljanje zaštitom granica”

	2. dio
	te riječi

	

	amandman 167

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „naročito unutar Unije”

	2. dio
	te riječi

	

	EFDD:

	amandman 6.

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „Kad je riječ o istraživačkim podacima, trebalo bi primjenjivati načelo „otvoreni koliko je to moguće, zatvoreni koliko je to potrebno” i stoga prepoznati potrebu za različitim režimima u pogledu pristupa zbog društveno-gospodarskih interesa Unije, prava intelektualnog vlasništva, zaštite osobnih podataka i povjerljivosti, sigurnosnih pitanja i drugih legitimnih interesa.”

	2. dio
	te riječi

	

	Verts/ALE:

	amandman 41

	1. dio
	„U kontekstu posebnosti sektora obrambene industrije detaljne odredbe za financiranje istraživačkih projekata u području obrane sredstvima Unije trebale bi se utvrditi Uredbom ... o uspostavi Europskog fonda za obranu16, kojom se utvrđuju pravila za sudjelovanje u istraživanjima u području obrane. Iako bi se sinergije između programa Obzor Europa i Europskog fonda za obranu mogle poticati, pri čemu treba izbjegavati dupliciranje”

	2. dio
	„aktivnosti u okviru Obzora Europa i dalje bi u potpunosti trebale imati civilnu namjenu.”

	

	amandman 56.

	1. dio
	„Trebalo bi utvrditi pravila kojima se uređuju iskorištavanje i širenje rezultata kako bi se osiguralo da korisnici štite, iskorištavaju, šire te rezultate i osiguravaju pristup tim rezultatima prema potrebi, uzimajući u obzir legitimne interese korisnika i bilo kakva druga ograničenja, kao što su pravila o zaštiti podataka i privatnosti i sigurnosna pravila, prava intelektualnog vlasništva, pravila o povjerljivosti ili opća globalna konkurentnost Unije.”

	2. dio
	„Veći naglasak trebalo bi staviti na iskorištavanje rezultata, posebno u Uniji. Korisnici bi trebali ažurirati svoje planove u pogledu iskorištavanja i širenja svojih rezultata tijekom završetka djelovanja.”

	

	amandman 65.

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „i izbjegavanja dupliciranja između dva programa.”

	2. dio
	te riječi

	

	amandman 94

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „i druge legitimne interese kao što su, uz globalnu gospodarsku konkurentnost Unije, pravila o zaštiti podataka, privatnost, prava intelektualnog vlasništva i sigurnosna pravila.”

	2. dio
	te riječi

	

	amandman 95

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „uz jamčenje izuzeća na osnovi načela „otvoreni koliko je to moguće, zatvoreni koliko je to potrebno”” i „privatnost, povjerljivost, sigurnosna pravila, poslovne tajne, legitimni komercijalni interesi ili prava intelektualnog vlasništva ili vanjska konkurentnost Unije.”

	2. dio
	„uz jamčenje izuzeća na osnovi načela „otvoreni koliko je to moguće, zatvoreni koliko je to potrebno””

	3. dio
	„privatnost, povjerljivost, sigurnosna pravila, poslovne tajne, legitimni komercijalni interesi ili prava intelektualnog vlasništva ili vanjska konkurentnost Unije.”

	

	amandman 197.

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „što skorije ostvarenje gospodarstva i društva s nultom stopom neto emisija”

	2. dio
	te riječi

	

	amandman 200

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „što skorijem ostvarenju gospodarstva i društva s nultom stopom neto emisija.”

	2. dio
	te riječi



	Razno

	Amandman 182 je poništen.






Posebni program za provedbu Obzora Europa – Okvirnog programa za istraživanja i inovacije za razdoblje 2021. – 2027. ***I
Izvješće: Christian Ehler (A8-0410/2018)
	Predmet
	Am br.
	Autor
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	Amandmani nadležnog odbora –glasovanje po cjelinama
	1-2
4-26
28-36
38-43
45-50
52-53
55-157
159-171
173-199
201-275
	odbor
	
	+
	

	Amandmani nadležnog odbora – odvojeno glasovanje
	51
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	
	
	
	3
	+
	

	
	
	
	4
	+
	

	
	
	
	5
	+
	

	
	
	
	6
	+
	

	
	
	
	7
	+
	

	
	
	
	8/AN
	+
	513, 125, 25

	
	
	
	9
	+
	

	
	
	
	10
	+
	

	
	
	
	11
	+
	

	
	158
	odbor
	AN
	+
	472, 154, 35

	
	172
	odbor
	AN
	+
	448, 181, 22

	Članak 2., stavak 2., točka (h)
	278
	GUE/NGL
	
	-
	

	Članak 2., stavak 2., točka (p)
	279
	GUE/NGL
	
	-
	

	Članak 2., stavak 2. nakon točke (p)
	296
	Verts/ALE
	AN
	-
	289, 368, 5

	Članak 11., nakon stavka 2.
	297
	Verts/ALE
	
	-
	

	Prilog I. – stavak 15.
	280
	EFDD
	AN
	-
	133, 521, 13

	Prilog I., stup 1., točka 2., točka 2.1, stavci 1. – 6.
	27PC1
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup 1., točka 2., točka 2.1, stavak 7.
	292
	GUE/NGL,
Verts/ALE
	AN
	-
	305, 345, 6

	
	27PC2
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup II., točka 1., točka 1.2, točka 1.2.2., stavak 1.
	281
	EFDD
	AN
	-
	149, 484, 26

	
	37PC1
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup II., točka 1., točka 1.2, točka 1.2.2., stavak 2., alineja 1.
	282
	EFDD
	AN
	-
	149, 493, 18

	
	37PC2
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup II., točka 1., točka 1.2, točka 1.2.2., stavak 2., alineje 2. i 3.
	37PC3
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup II., točka 1., točka 1.2, točka 1.2.2., podstavak 2., alineja 5.
	283
	EFDD
	
	-
	

	Prilog I., stup II., točka 1., točka 1.2, točka 1.2.2., podstavak 2., nakon alineje 5.
	276
	više od 38 zastupnika
	VE
	+
	375, 279, 5

	
	277
	više od 38 zastupnika
	VE
	+
	387, 252, 19

	Prilog I., stup II., točka 2., točka 2.2, točka 2.2.1., stavak 2., alineje 1., 2. i nakon 2.
	44PC1
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup II., točka 2., točka 2.2, točka 2.2.1., stavak 2., alineja 3.
	284
	EFDD
	AN
	-
	99, 554, 9

	
	44PC2
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup II., točka 2., točka 2.2, točka 2.2.1., stavak 2., nakon alineje 3. i 8.
	44PC3
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup II., točka 3., točka 3.2, točka 3.2.1., stavak 1.
	54PC1
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup II., točka 3., točka 3.2, točka 3.2.1., stavak 2., alineja 1.
	285
	EFDD
	AN
	-
	104, 512, 47

	
	54PC2
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup II., točka 3., točka 3.2, točka 3.2.1., stavak 2., alineja 2.
	286
	EFDD
	AN
	-
	133, 498, 26

	
	54PC3
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup II., točka 3., točka 3.2, točka 3.2.1., stavak 2., alineje 3. i 4.
	54PC4
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup II., točka 3., točka 3.2, točka 3.2.1., stavak 2., alineja 5.
	287
	EFDD
	AN
	-
	144, 503, 23

	Prilog I., stup II., točka 3., točka 3.2, točka 3.2.7., stavak 4., nakon alineje 6.
	288
	EFDD
	AN
	-
	143, 507, 16

	Prilog I., stup II., točka 4., točka 4.2, točka 4.2.2., stavak 2., nakon alineje 3.
	289
	EFDD
	AN
	-
	306, 343, 18

	Prilog I., stup II., točka 4., točka 4.2, točka 4.2.5., stavak 2., nakon alineje 4.
	290
	EFDD
	AN
	-
	165, 473, 21

	Prilog I., stup II., točka 6., točka 6.2, točka 6.2.2., stavak 2., točka 2., alineja 2.
	291
	EFDD
	
	-
	

	
	200
	odbor
	
	+
	

	Prilog I., stup II., točka 6., točka 6.2, točka 6.2.2., stavak 2., točka 2., alineja 7.
	293S
	GUE/NGL,
Verts/ALE
	AN
	-
	158, 492, 17

	Prilog I., stup III., točka 2., točka 2.2, stavak 1., alineja 1.
	298
	Verts/ALE
	AN
	-
	260, 380, 22

	
	294
	GUE/NGL,
Verts/ALE
	AN
	-
	238, 402, 18

	Uvodna izjava 5.
	295
	Verts/ALE
	div
	
	

	
	
	
	1
	-
	

	
	
	
	2/AN
	-
	279, 361, 13

	
	3
	odbor
	
	+
	

	glasovanje: prijedlog Komisije
	AN
	+
	569, 74, 20



	Zahtjevi za poimenično glasovanje

	EFDD:
	amandmani 280, 281, 282, 284, 285, 286, 287, 288, 289, 290

	Verts/ALE:
	amandmani 51 (8. dio), 158, 172, 294, 295 (2. dio), 296, 298

	GUE/NGL:
	amandmani 292, 293, 294



	Zahtjevi za odvojeno glasovanje

	Verts/ALE:
	amandmani 158 i 172



	Zahtjevi za glasovanje po dijelovima

	Verts/ALE:

	amandman 295.

	1. dio
	„kako bi se osiguralo da Obzor Europa čim prije doprinosi europskom gospodarstvu i društvu s nultom stopom neto emisija stakleničkih plinova.”

	2. dio
	te riječi

	

	Verts/ALE, GUE/NGL:

	amandman 51.

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: 
- 2.a.2.2. („Upravljanje zaštitom granica 
Unapređenje sigurnosti i zaštite unutar EU-a zahtijeva istraživanje i inovacije za jačanje mogućnosti za zaštitu granica i upravljanje granicama. To obuhvaća izviđanje i nadzor područja (zrak, zemlja, more), stabilnu suradnju i razmjenu podataka sa stranim nadležnim tijelima, uključujući sposobnosti za interoperabilnost s lokalnim, regionalnim, nacionalnim i međunarodnim centrima za zapovijedanje, kontrolu i komunikacije, kao i provedbu rješenja za zaštitu granica, odgovor na incidente, otkrivanje rizika i sprečavanje zločina. Također valja obuhvatiti istraživanje o prognostičkom radu policije i aplikacijama za rano upozoravanje koje se temelje na algoritmima, tehnologijama za automatski nadzor koje koriste različite vrste senzora, istodobno uzimajući u obzir temeljna prava. Pri ocjenjivanju njihova učinka i potencijala za pojačano ulaganje napora u području sigurnosti i rješenja, tehnologija i opreme trebali bi pridonijeti integritetu osoba koje se približavaju vanjskim granicama, osobito kopnenim i morskim putem.
Istraživanjem bi se trebalo poduprijeti poboljšanje integriranog upravljanja europskim granicama, uključujući povećanu suradnju sa zemljama kandidatkinjama, potencijalnim kandidatkinjama i zemljama u okviru politike susjedstva EU-a. Istraživanje će dodatno pomoći u ulaganju napora EU-a za upravljanje migracijama.
U kratkim crtama
– otkrivanje krivotvorenih dokumenata i dokumenata kojima se manipuliralo na neki drugi način,
– otkrivanje nezakonitog prijevoza/nezakonitog trgovanja ljudima i robom,
– poboljšanje sposobnosti odgovora na granične incidente,
– modernizacija opreme za istraživanje i nadzor područja oko granice, 
– poboljšanje izravne suradnje tijela za sigurnost obiju strana u pojedinim pograničnim područjima za prekogranične mjere kako bi se osigurao kontinuirani progon počinitelja i osumnjičenih.”),
- 2.a.2.3. U glavnim crtama, alineja 2 („ – proširenje tehnologija za otkrivanje, sprječavanje, obranu i suzbijanje,”),
- 2.a.2.6., alineja 1 („Zahtijevaju se istraživanja, nove tehnologije, mogućnosti i rješenja radi potpore vanjsko-sigurnosnoj politici Unije u civilnim zadacima u rasponu od civilne zaštite do humanitarne pomoći, upravljanje granicama ili mirovne operacije te stabilizaciju nakon krize, uključujući sprečavanje sukoba, uspostavu mira i mirenje.”),
- 2.a.2.6., U kratkim crtama, alineja 2 („– promicanje interoperabilnosti između civilnih i vojnih sposobnosti u civilnim zadacima u rasponu od civilne zaštite do humanitarne pomoći, upravljanja granicama ili mirovnim operacijama,”),
- 2.a.2.6., U kratkim crtama, alineja 3 („– tehnološki razvoj u području upotrebe tehnologija dvostruke namjene radi poboljšanja interoperabilnosti između civilne zaštite i vojnih snaga i među snagama civilne zaštite diljem svijeta, kao i pouzdanost, organizacijski, pravni i etički aspekti, trgovinska pitanja, zaštita tajnosti i cjelovitost informacija te sljedivost svih transakcija i obrada,”),
- 2.a.2.7., alineja 2 („Potrebno je dodijeliti prikladan proračun za agencije kako bi se dodatno promicala njihova sposobnost sudjelovanja u istraživanjima i inovacijama EU-a i iz njih, kao i u svrhu upravljanja relevantnim projektima, razmjene zahtjeva, rezultata i ambicija te suradnje i koordinacije ulaganja napora s drugim agencijama i određenim nadležnim tijelima izvan EU-a, kao što su Skupina za borbu protiv terorizma i Interpol. U pogledu istraživanja i inovacija u području sigurnosti to su osobito Europska policijska akademija, Europska agencija za sigurnost zračnog prometa, Europski centar za sprečavanje i kontrolu bolesti, Europski centar za praćenje droga i ovisnosti o drogama, Europska agencija za pomorsku sigurnost, Agencija Europske unije za mrežnu i informacijsku sigurnost, Europska agencija za operativno upravljanje opsežnim informacijskim sustavima u području slobode, sigurnosti i pravde, Ured Europske unije za intelektualno vlasništvo, Europski policijski ured, Agencija za europsku graničnu i obalnu stražu i Satelitski centar Europske unije.”) i 
- 2.a.2.7., alineja 3 („Kako bi se pojačale sinergije s nadležnim tijelima povezanima s istraživanjem u području sigurnosti u civilne svrhe, potrebno je uspostaviti mehanizme za istraživanja u području obrane, mehanizme razmjene i savjetovanja, koje financira EU.”).


	2. dio
	2.a.2.2. („Upravljanje zaštitom granica 
Unapređenje sigurnosti i zaštite unutar EU-a zahtijeva istraživanje i inovacije za jačanje mogućnosti za zaštitu granica i upravljanje granicama. To obuhvaća izviđanje i nadzor područja (zrak, zemlja, more), stabilnu suradnju i razmjenu podataka sa stranim nadležnim tijelima, uključujući sposobnosti za interoperabilnost s lokalnim, regionalnim, nacionalnim i međunarodnim centrima za zapovijedanje, kontrolu i komunikacije, kao i provedbu rješenja za zaštitu granica, odgovor na incidente, otkrivanje rizika i sprečavanje zločina. Također valja obuhvatiti istraživanje o prognostičkom radu policije i aplikacijama za rano upozoravanje koje se temelje na algoritmima, tehnologijama za automatski nadzor koje koriste različite vrste senzora, istodobno uzimajući u obzir temeljna prava. Pri ocjenjivanju njihova učinka i potencijala za pojačano ulaganje napora u području sigurnosti i rješenja, tehnologija i opreme trebali bi pridonijeti integritetu osoba koje se približavaju vanjskim granicama, osobito kopnenim i morskim putem.
Istraživanjem bi se trebalo poduprijeti poboljšanje integriranog upravljanja europskim granicama, uključujući povećanu suradnju sa zemljama kandidatkinjama, potencijalnim kandidatkinjama i zemljama u okviru politike susjedstva EU-a. Istraživanje će dodatno pomoći u ulaganju napora EU-a za upravljanje migracijama.
U kratkim crtama
– otkrivanje krivotvorenih dokumenata i dokumenata kojima se manipuliralo na neki drugi način,
– otkrivanje nezakonitog prijevoza/nezakonitog trgovanja ljudima i robom,
– poboljšanje sposobnosti odgovora na granične incidente,
– modernizacija opreme za istraživanje i nadzor područja oko granice, 
– poboljšanje izravne suradnje tijela za sigurnost obiju strana u pojedinim pograničnim područjima za prekogranične mjere kako bi se osigurao kontinuirani progon počinitelja i osumnjičenih.”),
- 2.a.2.3. U glavnim crtama, alineja 2 („ – proširenje tehnologija za otkrivanje, sprječavanje, obranu i suzbijanje,”),

	3. dio
	2.a.2.3. U glavnim crtama, alineja 2 („ – proširenje tehnologija za otkrivanje, sprječavanje, obranu i suzbijanje,”),

	4. dio
	- 2.a.2.6., alineja 1 („Zahtijevaju se istraživanja, nove tehnologije, mogućnosti i rješenja radi potpore vanjsko-sigurnosnoj politici Unije u civilnim zadacima u rasponu od civilne zaštite do humanitarne pomoći, upravljanje granicama ili mirovne operacije te stabilizaciju nakon krize, uključujući sprečavanje sukoba, uspostavu mira i mirenje.”), osim riječi „upravljanje granicama”

	5. dio
	„upravljanje granicama”

	6. dio
	- 2.a.2.6., U kratkim crtama, alineja 2 („– promicanje interoperabilnosti između civilnih i vojnih sposobnosti u civilnim zadacima u rasponu od civilne zaštite do humanitarne pomoći, upravljanja granicama ili mirovnim operacijama,”), osim riječi „upravljanja granicama ili”

	7. dio
	„upravljanja granicama ili”

	8. dio
	2.a.2.6., U kratkim crtama, alineja 3 („– tehnološki razvoj u području upotrebe tehnologija dvostruke namjene radi poboljšanja interoperabilnosti između civilne zaštite i vojnih snaga i među snagama civilne zaštite diljem svijeta, kao i pouzdanost, organizacijski, pravni i etički aspekti, trgovinska pitanja, zaštita tajnosti i cjelovitost informacija te sljedivost svih transakcija i obrada,”),

	9. dio
	2.a.2.7., alineja 2 („Potrebno je dodijeliti prikladan proračun za agencije kako bi se dodatno promicala njihova sposobnost sudjelovanja u istraživanjima i inovacijama EU-a i iz njih, kao i u svrhu upravljanja relevantnim projektima, razmjene zahtjeva, rezultata i ambicija te suradnje i koordinacije ulaganja napora s drugim agencijama i određenim nadležnim tijelima izvan EU-a, kao što su Skupina za borbu protiv terorizma i Interpol. U pogledu istraživanja i inovacija u području sigurnosti to su osobito Europska policijska akademija, Europska agencija za sigurnost zračnog prometa, Europski centar za sprečavanje i kontrolu bolesti, Europski centar za praćenje droga i ovisnosti o drogama, Europska agencija za pomorsku sigurnost, Agencija Europske unije za mrežnu i informacijsku sigurnost, Europska agencija za operativno upravljanje opsežnim informacijskim sustavima u području slobode, sigurnosti i pravde, Ured Europske unije za intelektualno vlasništvo, Europski policijski ured, Agencija za europsku graničnu i obalnu stražu i Satelitski centar Europske unije.”) osim riječi „i određenim nadležnim tijelima izvan EU-a, kao što su Skupina za borbu protiv terorizma i Interpol.”

	10. dio
	„i određenim nadležnim tijelima izvan EU-a, kao što su Skupina za borbu protiv terorizma i Interpol.”

	11. dio
	2.a.2.7., alineja 3 („Kako bi se pojačale sinergije s nadležnim tijelima povezanima s istraživanjem u području sigurnosti u civilne svrhe, potrebno je uspostaviti mehanizme za istraživanja u području obrane, mehanizme razmjene i savjetovanja, koje financira EU.”).




Paket mjera za jedinstveno tržište
Prijedlozi rezolucije: B8-0557/2018, B8-0558/2018, B8-0559/2018, B8-0560/2018
	Predmet
	Am br.
	Autor
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	Zajednički prijedlog rezolucije RC-B8-0557/2018 
(PPE, ALDE)

	§ 1
	7
	Verts/ALE
	
	-
	

	Nakon stavka 1.
	17
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	18
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	19
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	20
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	21
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	22
	GUE/NGL
	AN
	-
	112, 519, 30

	
	23
	GUE/NGL
	AN
	-
	89, 524, 39

	
	24
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	25
	GUE/NGL
	AN
	-
	101, 537, 18

	
	26
	GUE/NGL
	AN
	-
	89, 509, 61

	
	27
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	28
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	29
	GUE/NGL
	AN
	-
	55, 524, 77

	
	30
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	31
	GUE/NGL
	
	-
	

	Nakon stavka 2.
	32
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 3
	33
	GUE/NGL
	
	-
	

	Nakon stavka 3.
	34
	GUE/NGL
	AN
	-
	143, 344, 172

	§ 6
	2
	S&D
	VE
	-
	311, 339, 10

	Nakon stavka 6.
	8
	Verts/ALE
	AN
	-
	274, 366, 13

	§ 7
	9
	Verts/ALE
	AN
	-
	286, 341, 35

	Nakon stavka 8.
	35
	GUE/NGL
	AN
	-
	102, 496, 57

	
	3
	S&D
	
	+
	

	Nakon stavka 9.
	4
	S&D
	
	+
	

	§ 12
	§
	originalni tekst
	AN
	-
	267, 381, 9

	§ 13
	36S
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	5
	S&D
	
	+
	usmeno izmijenjeno

	§ 15
	10
	Verts/ALE
	
	+
	

	Nakon stavka 18.
	11
	Verts/ALE
	AN
	-
	292, 350, 23

	§ 19
	12
	Verts/ALE
	
	-
	

	
	37
	GUE/NGL
	VE
	-
	112, 519, 22

	Nakon uvodne izjave A
	13
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	14
	GUE/NGL
	
	-
	

	Uvodna izjava B
	6
	Verts/ALE
	
	-
	

	Nakon uvodne izjave B
	15
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	16
	GUE/NGL
	AN
	-
	136, 502, 27

	Nakon uvodne izjave C
	1
	S&D
	VE
	+
	474, 174, 9

	Uvodna izjava D
	§
	originalni tekst
	vs/VE
	+
	343, 134, 186

	glasovanje: rezolucija (cjelokupni tekst)
	
	+
	

	Prijedlozi rezolucije klubova zastupnika
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	Zahtjevi za poimenično glasovanje

	Verts/ALE:
	amandmani 8, 9, 11, § 12

	GUE/NGL:
	amandmani 16, 22, 23, 25, 26, 29, 34, 35



	Zahtjevi za odvojeno glasovanje

	Verts/ALE:
	§ 12., uvodna izjava D



	Razno

	Nicola Danti predložio je sljedeći usmeni amandman na amandman 5:

	„ističe da je jedinstveno tržište sve više pod pritiskom zbog nacionalnih pravila koja su u suprotnosti s načelima na kojima ono počiva, posebno zbog pravila na nacionalnoj razini koja utječu na slobodno kretanje robe i usluga;  svjestan je da neopravdane i nerazmjerne nacionalne mjere te neusklađene mjere mogu ugroziti jedinstvo i djelotvornost jedinstvenog tržišta;  međutim podsjeća da određene mjere mogu biti opravdane i potrebne radi zaštite ciljeva od javnog interesa, kako je utvrđeno u Ugovorima;”
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	1. dio
	„potiče države članice na to da pronađu način kako zaustaviti financiranje iz inozemstva za vjerske zajednice koje su poznate zbog govora mržnje ili veza s teroristima;”
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	„smatra da države članice smiju zabraniti propovijedanje na jezicima koji nisu službeni jezici tih država članica;”

	

	ECR:

	§ 211

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „certificirana skrb o djeci i pomoć u kućanstvu, programi poreznih olakšica”

	2. dio
	te riječi

	

	Verts/ALE:

	Uvodna izjava BH

	1. dio
	„budući da će upotreba enkripcije s jedne strane značajno pridonijeti sigurnosti u području IT-a, ali s druge strane, teroristi će koristiti i zaštitu svojih komunikacija ili pohranjenih podataka, što predstavlja značajan izazov za tijela kaznenog progona te sigurnosne i obavještajne službe, jer bi im se mogao uskratiti pristup bitnim obavještajnim podacima i dokazima;”

	2. dio
	„budući da šifriranje poprima osobito veliku važnost kada čak i odgovorni pružatelji internetskih usluga ne žele ili ne mogu dešifrirati komunikaciju;”

	

	Uvodna izjava CX

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „budući da, međutim, Agencija za europsku graničnu i obalnu stražu nailazi na teškoće u praćenju terorizma zbog kratkog razdoblja zadržavanja osobnih podataka od samo 90 dana, utvrđenog Uredbom (EZ) 2016/1624;”

	2. dio
	te riječi

	

	Uvodna izjava DB
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	Cjelokupni tekst osim riječi: „budući da je to od temeljne važnosti za letove unutar EU-a;”
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	te riječi

	

	§ 41

	1. dio
	„poziva države članice na djelovanje protiv satelitskih televizijskih kanala kojima se širi nasilje, govor mržnje i poticanje na terorizam, u skladu s Direktivom o audiovizualnim medijskim uslugama; poziva države članice da brzo i u cijelosti provedu tu direktivu kako bi se osiguralo da članak 6. o sprečavanju poticanja na nasilje i mržnju bude na snazi u cijelom EU-u;”

	2. dio
	„zahtijeva od Komisije da pripremi analizu mogućih zakonodavnih izmjena te Direktive kako bi se poboljšala učinkovitost blokiranja takvih kanala koji se emitiraju iz trećih zemalja;”

	

	§ 82

	1. dio
	„pozdravlja predložene propise o interoperabilnosti; poziva Komisiju da ocijeni potencijal i moguću dodanu vrijednost dodatnih informacijskih sustava koji bi se mogli uvesti u budućnosti i da o tome izvijesti Europski parlament;”

	2. dio
	„smatra da interoperabilnost može pomoći u objedinjavanju svih relevantnih i potrebnih informacija; naglašava da je za takvo rješenje potrebno naći pravu ravnotežu između legitimnih potreba nadležnih tijela za pravovremenim, učinkovitim i relevantnim informacijama u skladu s njihovim pravima pristupa i ograničenja svrhe u skladu s pravnom osnovom i temeljnih prava osoba čiji se podaci prikupljaju;”

	

	§ 83

	1. dio
	„ističe potrebu uvođenja usluge uspoređivanja biometrijskih uzoraka kojom se omogućuje ispitivanje biometrijskih podataka kroz više informacijskih sustava EU-a, kako bi se doprinijelo borbi protiv krađe identiteta i spriječilo da pojedinci koriste više identiteta; ističe da je relevantne baze podataka potrebno dopuniti biometrijskim podacima;”

	2. dio
	„isto tako naglašava potrebu za stalnim poboljšanjem sposobnosti prepoznavanja zlouporabe pravih, dijelom ili potpuno krivotvorenih dokumenata za osobnu identifikaciju;”

	

	§ 113

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „poziva države članice da osiguraju suradnju među svim relevantnim dionicima u cilju povećanja sposobnosti dešifriranja nadležnih tijela i kako bi te sposobnosti bile na razini potrebnoj za kazneni progon; pozdravlja činjenicu da Europol razvija alate za dešifriranje te stručno znanje kako bi postao centar za dešifriranje informacija zakonito dobivenih u kaznenim istraga i kako bi time pružio kvalitetniju potporu državama članicama;”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 125

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „poziva Komisiju da ispita mogućnost pripreme zakonskog prijedloga kojim bi se komunikacijske platforme prisutne na tržištu EU-a obvezali na suradnju u pogledu šifriranih komunikacija, u slučajevima u kojima je u tom smislu donesena sudska odluka;”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 135

	1. dio
	„poziva suzakonodavce da razmotre dodjelu posebnog mandata EBCGA-i za obradu operativnih osobnih podataka koji odgovaraju njezinoj operativnoj ulozi, koja uključuje i sprečavanje i otkrivanje prekograničnog kriminala i terorizma na vanjskim granicama EU-a;” osim riječi „obradu operativnih osobnih podataka koji odgovaraju njezinoj operativnoj ulozi, koja uključuje i”

	2. dio
	te riječi

	3. dio
	„smatra da bi takvim mandatom trebalo omogućiti čuvanje podataka u dovoljnom vremenskom trajanju te razmjenu osobnih podataka s misijama ZSOP-a, Europola i Eurojusta i, u posebnim okolnostima i uz primjenu nužnih zaštitnih mjera, s trećim zemljama;” osim riječi „čuvanje podataka u dovoljnom vremenskom trajanju te razmjenu osobnih podataka s misijama ZSOP-a, Europola i Eurojusta i, u posebnim okolnostima i uz primjenu”

	4. dio
	te riječi

	

	§ 137

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „Eurodacu i informacijskom sustavu Europola”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 139

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „automatska” i „i nezakonitim ulascima / izlascima”

	2. dio
	te riječi

	

	GUE/NGL:

	uvodna izjava R

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „etnonacionalističkih”

	2. dio
	ta riječ

	

	uvodna izjava X

	1. dio
	„budući da povratak stranih terorističkih boraca i njihovih obitelji predstavlja osobite izazove u smislu sigurnosti i radikalizacije, posebno slučaj djece povratnika koji predstavlja poseban problem”

	2. dio
	„jer im je, kao žrtvama, potrebna zaštita a istodobno mogu biti potencijalni izvršitelji napada;”

	

	Uvodna izjava AG

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „kako to ne bi iskoristili i lijevi i desni agitatori”

	2. dio
	te riječi

	

	Uvodna izjava AP

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „i rizičnim skupinama”

	2. dio
	te riječi

	

	Uvodna izjava AV

	1. dio
	„budući da radikalni islamski fundamentalizam teži tome da religija dominira svim sferama života - individualnim, političkim i društvenim -”

	2. dio
	„što za posljedicu može imati oblik komunitarizma prijemčiv na djelovanje džihadističkih regrutera;”

	

	Uvodna izjava BF

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „budući da praćenje takvih visokorizičnih počinitelja stavlja veliki teret na službe sigurnosti država članica EU-a;”

	2. dio
	te riječi

	

	Uvodna izjava BP

	1. dio
	„budući da, unatoč opetovanim pozivima na hitnu uspostavu sustava EU-a za evidenciju imena putnika (PNR), sve države članice nisu pokazale jednaku predanost, a većina država članica nije poštovala rokove za provedbu tog zakonodavstva;”

	2. dio
	„budući da države članice koje su prekoračile taj rok trebaju bez odgode poduzeti sve potrebne mjere za potpunu i neposrednu provedbu te Direktive;”

	

	Uvodna izjava BR

	1. dio
	„budući da su u kontekstu 6. akcijskog popisa strategije upravljanja informacijama (IMS) trenutno u tijeku dva pilot projekta čiji je cilj osiguravanje međusobnog povezivanja s decentraliziranim sustavima, odnosno projekt ADEP (automatizacija procesa razmjene podataka o policijskim evidencijama) i projekt QUEST; budući da je šest država članica već uključeno u pilot-projekt ADEP za automatizirani prijenos policijskih evidencija među različitim zemljama te da taj projekt dobro funkcionira;”

	2. dio
	„budući da takvi projekti pomažu u pružanju stvarnih i izvedivih rješenja problema koji proizlaze iz nedostatka međusobne povezanosti decentraliziranih informacijskih sustava i potiču povjerenje i suradnju između država članica;”

	

	Uvodna izjava BT

	1. dio
	„budući da je i dalje moguće da kriminalci budu zabilježeni pod različitim lažnim imenima u različitim bazama podataka koje nisu povezane;”

	2. dio
	„budući da je trenutačnu arhitekturu EU-a za upravljanje informacijama potrebno poboljšati interoperabilnošću radi uklanjanja slijepih točaka, višestrukih lažnih identiteta i pružanja pravih informacija u pravo vrijeme;”

	

	Uvodna izjava BW

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „i komponentama interoperabilnosti” i „automatski”

	2. dio
	te riječi

	

	Uvodna izjava CJ

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „i Frontex”

	2. dio
	te riječi

	

	Uvodna izjava DC

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „kako bi graničnoj straži bili na raspolaganju”

	2. dio
	te riječi

	

	Uvodna izjava DI

	1. dio
	„budući da su zloporaba prikupljanja sredstava preko društvenih mreža, financiranje preko dobrotvornih društava i neprofitnih organizacija, mali elektronički prijenosi sredstava i kartice s unaprijed uplaćenim sredstvima među najčešćim metodama financiranja koje primjenjuju skupina Daiš i druge terorističke organizacije;”

	2. dio
	„budući da se u svim tim postupcima koriste platforme za mikrozajmove;”

	

	Uvodna izjava EP

	1. dio
	„budući da je od temeljne važnosti da Europska unija održava snažnu suradnju s trećim zemljama partnerima u borbi protiv terorizma; budući da treba nastaviti dijalog o mjerama i djelovanjima koje se poduzimaju u borbi protiv terorizma i njegova financiranja te za sprečavanje radikalizacije,”

	2. dio
	„osobito sa zaljevskim zemljama;” budući da je potrebno pojačati međuparlamentarnu suradnju s tim ključnim trećim zemljama;”

	

	§ 13

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „sigurnosno i”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 14

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „zabrinjavajućom”

	2. dio
	ta riječ

	

	§ 16

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „da surađuju s privatnim sektorom kako bi”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 32

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „otpornost” i „te radi izgradnje društava koja su otporna na radikalizaciju”

	2. dio
	„otpornost”

	3. dio
	„te radi izgradnje društava koja su otporna na radikalizaciju”

	

	§ 37

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „ekstremizam i”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 39

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „vjerskog”

	2. dio
	ta riječ

	

	§ 40

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „što se odnosi i na sadržaj koji stvaraju ili šire skupine i pojedinci koji su pod sankcijama EU-a ili UN-a;”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 55

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „i/ili nacionalnim i vanjskim tijelima nadležnima za borbu protiv terorizma, uz određene obveze u pogledu uvjetnog puštanja na slobodu onih koji bi mogli ugroziti javnu sigurnost;”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 60

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „i nadziru” i „te u suradnji s trećim zemljama”

	2. dio
	„i nadziru”

	3. dio
	„te u suradnji s trećim zemljama”

	

	§ 69

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „automatski”

	2. dio
	ta riječ

	

	§ 77

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „i” i „i državljana trećih zemalja”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 78

	1. dio
	„poziva na to da se Direktivom EU-a o evidenciji podataka o putnicima obuhvate privatni zrakoplovi te da se zračne prijevoznike obveže na prikupljanje podataka iz evidencije imena putnika (PNR);”

	2. dio
	„poziva Komisiju da evaluira sigurnosne postupke koji se provode u velikim i manjim zračnim lukama u svim državama članicama;”

	

	§ 81

	1. dio
	„napominje da je rok za provedbu odluka iz Prüma od 23. lipnja 2008. istekao 26. kolovoza 2011.”

	2. dio
	„i da postoje države članice koje još nisu u potpunosti provele te odluke; stoga poziva te države članice da konačno ispune svoje obveze u skladu s pravom EU-a i u potpunosti provedu odluke iz Prüma i ojačaju mrežu Prüm ažuriranjem svojih nacionalnih sustava obrade kako bi ih prilagodile suvremenoj informacijskoj tehnologiji; potiče Komisiju i Vijeće na modernizaciju i unapređenje odluka iz Prüma iz 2008. radi učinkovitijeg povezivanja nacionalnih sustava;”

	

	§ 97

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „održala kultura nacionalne sigurnosti koja je opremljena”“

	2. dio
	te riječi

	

	§ 104

	1. dio
	„poziva Europol da osigura pravodobnu dostupnost QUEST-a državama članicama”

	2. dio
	„u svrhu unapređivanja interoperabilnosti;”

	

	§ 109

	1. dio
	„poziva države članice da u potpunosti iskoriste tehnička rješenja radi unaprjeđenja dijeljenja informacija s Europolom”

	2. dio
	„posebice automatizacijom procesa učitavanja podataka u Europolov informacijski sustav u svrhe unakrsne provjere, primjerice primjenom „učitavača podataka” koje je razvio Europol;”

	

	§ 110

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „i automatski”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 116

	1. dio
	„smatra da operativni sporazumi s trećim zemljama mogu biti korisni u radu Europola”

	2. dio
	„te prima na znanje činjenicu da Komisija trenutačno pregovara o operativnim sporazumima s osam zemalja iz regije MENA; zahtijeva da se stupi u pregovore o novim operativnim sporazumima s posebice bliskim partnerima, kao što su zemlje članice Europskog udruženja slobodne trgovine (EFTA);”

	

	§ 123

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „Erasmus”

	2. dio
	ta riječ

	

	§ 127

	1. dio
	„potiče države članice da ulože sredstva u IKT opremu sukladnu najnovijim standardima na svim graničnim prijelazima kako bi se omogućile primjerene provjere upotrebom svih relevantnih baza podataka;”

	2. dio
	„traži od Komisije da, nakon savjetovanja s eu-LISA-om, odredi referentne vrijednosti za tehničke standarde takve IKT opreme;”

	3. dio
	„smatra da bi rad na prijedlozima o interoperabilnosti informacijskih sustava trebao biti prilika za poboljšanje i djelomično usklađivanje nacionalnih IT sustava i nacionalnih infrastruktura na graničnim prijelazima; pozdravlja Komisijin prijedlog da pojača potporu državama članicama u zaštiti zajedničkih vanjskih granica EU-a tako da u najmanjoj mjeri utrostruči proračun za Integrirani fond za upravljanje granicama u sljedećem VFO-u za razdoblje 2021. – 2027.;”

	

	§ 140

	1. dio
	„poziva EBCGA da razvije programe osposobljavanja i održi tečajeve osposobljavanja za službenike graničnog nadzora usmjerene na jačanje provjera u relevantnim bazama podataka na vanjskim granicama”

	2. dio
	„i na potporu provedbi zajedničkih pokazatelja rizika;”

	

	ALDE, Verts/ALE, S&D, GUE/NGL:

	uvodna izjava Z

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „često migranti druge ili treće generacije koji su odrasli u državama članicama u kojima su počinili napade,”

	2. dio
	te riječi

	

	Uvodna izjava CV

	1. dio
	„budući da su spriječeni napad na vlak Thalys 21. kolovoza 2015., napadi u Parizu 13. studenoga 2015. i napadi u Bruxellesu 22. ožujka 2016. ukazali na to da su teroristi u ograničenom broju slučajeva zloupotrijebili propuste u politici upravljanja granicama EU-a i nekih država članica,” osim riječi „upravljanja granicama”

	2. dio
	„upravljanja granicama”

	3. dio
	„koji nisu bili spremni na masovne priljeve”

	4. dio
	„budući da su tijela za izvršavanje izvijestila da je najmanje osmero počinitelja tih napada ušlo u EU nezakonitim tokovima u srpnju, kolovozu i listopadu 2015.; budući da su u nekim drugim slučajevima budući počinitelji ostali u državama članicama usprkos tome što su ih trebali napustiti ili biti vraćeni; budući da navedeno ukazuje na određene nedostatke u politikama EU-a o upravljanju granicama;”

	

	Verts/ALE, GUE/NGL:

	Uvodna izjava CS

	1. dio
	„budući da je schengenski prostor bez unutarnjih granica temeljno postignuće EU-a”

	2. dio
	„koje je održivo samo ako su vanjske granice stvarno sigurne i zaštićene, ako se zaustave nezakoniti prelasci granica i ako se donesu mjere unutarnje sigurnosti radi suočavanja s rizikom od teških kaznenih djela;” bez riječi „ ako se zaustave nezakoniti prelasci granica”

	3. dio
	„ ako se zaustave nezakoniti prelasci granica”

	4. dio
	„budući da su bili usvojeni brojni prijedlozi za jačanje sigurnosnih kontrola na vanjskim granicama; budući da su države članice zatražile više fleksibilnosti u pogledu ponovnog privremenog uvođenja kontrola na vanjskim granicama u slučaju ozbiljne prijetnje javnom poretku ili javnoj sigurnosti,”

	5. dio
	„kao što je predložila Europska komisija;”

	

	Uvodna izjava DY

	1. dio
	„budući da su nekoliko terorističkih napada u EU-u počinili pojedinci koji su bili poznati vlastima;”

	2. dio
	„budući da poduzeća za iznajmljivanje vozila nemaju mogućnost razmjene informacija kao što su podaci o najmu ili rezervaciji s tijelima kaznenog progona u svrhu unakrsnih provjera sa službenim popisima za nadzor i policijskim bazama podataka;”

	

	Uvodna izjava FE

	1. dio
	„budući da mjere borbe protiv terorizma i zaštita sloboda nisu suprotstavljeni ciljevi, nego se međusobno nadopunjuju i osnažuju; budući da se temeljna prava moraju jamčiti i štititi za sve pojedince”

	2. dio
	„i da bi sve mjere u borbi protiv terorizma trebale imati najmanji mogući utjecaj na javnost, koja je nedužna i nije uključena u te aktivnosti;” osim riječi „koja je nedužna i nije uključena u te aktivnosti”

	3. dio
	„koja je nedužna i nije uključena u te aktivnosti”

	

	§ 47

	1. dio
	„ističe potrebu za automatskim prepoznavanjem i sustavnim, brzim, trajnim i potpunim uklanjanjem terorističkog sadržaja s interneta, na temelju jasnih pravnih odredbi koje uključuju i zaštitne mjere tu uz sudjelovanje ljudi u tom postupku;” osim riječi „automatskim” i „sustavnim, brzim”

	2. dio
	„automatskim”

	3. dio
	„sustavnim, brzim”

	4. dio
	„nadalje ističe da je potrebno spriječiti ponovno stavljanje na internet već uklonjenog sadržaja; pozdravlja zakonodavni prijedlog Komisije za sprječavanje širenja terorističkih sadržaja na internetu na način da se internetske platforme obvežu te sadržaje u potpunosti ukloniti; poziva suzakonodavce na brzo djelovanje u pogledu toga prijedloga; poziva države članice da donesu mjere na nacionalnoj razini ako dođe do kašnjenja u donošenju toga zakona; osim riječi „na način da se internetske platforme obvežu te sadržaje u potpunosti ukloniti;”

	5. dio
	„na način da se internetske platforme obvežu te sadržaje u potpunosti ukloniti;”

	

	§ 87

	1. dio
	„poziva države članice koje to još nisu učinile da osnuju nacionalne centre za objedinjavanje („fuziju”), odnosno jedinice za koordinaciju u području borbe protiv terorizma i uspostave koordinirane baze podataka radi centralizacije i olakšavanja pretrage, identifikacije i razmjene informacija i obavještajnih podataka povezanih s terorizmom koje prikupljaju sva relevantna nacionalna tijela; smatra, nadalje, da su proaktivna lokalna i, kada je primjereno, regionalna politika preduvjet integralne politike nacionalne sigurnosti; „poziva države članice u tom smislu dijele najbolje prakse,”

	2. dio
	„poput belgijske „Lokale integrale veiligheidscellen”, ”

	3. dio
	„uz zajedničko čuvanje profesionalne tajne, kako bi dionici s profesionalnom obvezom čuvanja tajne također mogli sudjelovati;”

	

	ALDE, S&D:

	Uvodna izjava FG

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „kontekstu višegodišnjeg okvira”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 225

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „u kontekstu višegodišnjeg okvira Agencije za borbu protiv terorizma, od nje zatražiti mišljenja o protuterorističkim mjerama”

	2. dio
	te riječi

	

	ALDE, Verts/ALE:

	§ 134

	1. dio
	„poziva Komisiju da pripremi evaluaciju opcija i povezanih učinaka eventualnog zakonodavnog prijedloga kojim bi se za zračne prijevoznike i operatore međunarodnih autobusa ili brzih vlakova odredila obveza provjere sukladnosti pri ukrcaju putnika, kako bi se zajamčilo da identitet na putnoj karti odgovara osobnoj iskaznici ili putovnici putnika;” osim riječi „zračne prijevoznike i operatore međunarodnih autobusa ili brzih vlakova”

	2. dio
	„zračne prijevoznike i operatore međunarodnih autobusa ili brzih vlakova”

	3. dio
	„naglašava da je potrebno zajamčiti da se prijevoznicima neće dodijeliti zadaće koje su u isključivoj nadležnosti policijskih tijela, kao što je puna kontrola identiteta ili provjera autentičnosti osobne iskaznice ili putničkih isprava;”

	

	Verts/ALE, S&D, GUE/NGL:

	§ 34

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „te da, posebno u tom kontekstu, potiču i toleriraju samo one vjerske običaje koji su u potpunosti u skladu s demokracijom, vladavinom prava, ljudskim pravima i zakonima koji su na snazi u državama članicama”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 36

	1. dio
	 „poziva države članice da poboljšaju ponudu prilika za stjecanje visokog obrazovanja za duhovnike u EU-u, uz transparentni postupak provjere i davanje akreditacije samo onim teološkim obrazovnim programima kojima se u potpunosti poštuju demokracija, vladavina prava, ljudska prava” osim riječi „teološkim”

	2. dio
	„teološkim”

	3. dio
	„te neutralnost i demokratski laicizam europskih zemalja te uz oduzimanje dozvole za poučavanje u slučaju prekršaja;”



	Razno

	Klub zastupnika EPP-a povukao je amandman 28.
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	-
	

	Uvodna izjava M
	5
	ENF
	
	-
	

	glasovanje: rezolucija (cjelokupni tekst)
	AN
	+
	401, 173, 73



	Zahtjevi za poimenično glasovanje

	EFDD:
	amandmani 28, 29, 30, 31, 32; stavci 13. (2. dio), 18. (2. dio), 23., 24. (2. i 3. dio), 25., 26.

	Verts/ALE:
	amandmani 25 i 27

	S&D:
	amandman 36.

	GUE/NGL:
	amandmani 33, 34, 35; §§ 24, 26



	Zahtjevi za glasovanje po dijelovima

	EFDD:

	§ 13

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „vojne”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 18

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „o pridruživanju”

	2. dio
	te riječi

	

	§ 23

	1. dio
	„potvrđuje, nakon završetka nedavnih predsjedničkih i parlamentarnih izbora u regiji, svoju predanost daljnjem stvaranju čvrstih odnosa s Latinskom Amerikom, promičući zaštitu demokracije, vladavine prava i ljudskih prava kao temelja za dublju integraciju i suradnju; izražava ozbiljnu zabrinutost zbog manjka poštovanja demokracije, ljudskih prava i vladavine prava u Kubi, Nikaragvi i Venezueli;”

	2. dio
	„sa zabrinutošću prima na znanje izborna događanja u Brazilu i izražava nadu da će nova vlada i dalje slijediti put demokracije i vladavine prava;”

	3. dio
	„pohvaljuje napore svih strana uključenih u mirovni proces u Kolumbiji; ponavlja svoju punu potporu mirovnom procesu i njegovoj učinkovitoj provedbi;”

	

	§ 24

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „udruživanju vojnih kapaciteta” i „i spremnosti država članica da rješavaju odluke u tom kontekstu”

	2. dio
	„udruživanju vojnih kapaciteta”

	3. dio
	„i spremnosti država članica da rješavaju odluke u tom kontekstu”

	

	S&D:

	§ 11

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „rusko”

	2. dio
	te riječi

	

	PPE:

	amandman 36.

	1. dio
	„osuđuje teška kršenja međunarodnog humanitarnog prava i ljudskih prava koja su počinile sve strane u Jemenu,”

	2. dio
	„uključujući neselektivne napade na civile koje su počinili koalicija pod vodstvom Saudijske Arabije i hutski pobunjenici;”

	3. dio
	„zahtijeva da se smjesta prekine blokada Jemena i poziva sve strane u sukobu da nastave dijalog pod pokroviteljstvom UN-a i da rade na postizanju održivog prekida vatre; pozdravlja odluku vlada Njemačke, Danske i Finske da zaustave prodaju oružja Saudijskoj Arabiji; traži da se na razini EU-a uvedu sankcije protiv onih koji su odgovorni za ubojstvo saudijskog novinara Džemala Hašogdžija;”




Godišnje izvješće o provedbi zajedničke sigurnosne i obrambene politike
Izvješće: Ioan Mircea Paşcu (A8-0375/2018)
	Predmet
	Am br.
	Autor
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	§ 1
	24
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 2
	2
	Verts/ALE
	AN
	-
	206, 389, 39

	§ 5
	25S
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 6
	26S
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 7
	27S
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	16
	EFDD
	
	-
	

	§ 8
	28S
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 9
	29S
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 10
	30
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 11
	31
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 13
	32
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 14
	17S=
33S=
	EFDD
GUE/NGL
	
	-
	

	
	3
	Verts/ALE
	AN
	-
	194, 393, 43

	§ 15
	34
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	4
	Verts/ALE
	AN
	-
	118, 472, 44

	§ 16
	5
	Verts/ALE
	
	-
	

	
	18
	EFDD
	
	-
	

	§ 18
	35
	GUE/NGL
	AN
	-
	126, 475, 33

	§ 19
	36
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	37
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 20
	19
	EFDD
	
	-
	

	§ 21
	20
	EFDD
	
	-
	

	§ 27
	38
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 28
	39S
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	6
	Verts/ALE
	AN
	-
	74, 496, 63

	§ 30
	40
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	7
	Verts/ALE
	AN
	-
	135, 450, 48

	§ 31
	41
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 32
	42
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	8
	Verts/ALE
	AN
	-
	152, 458, 20

	§ 34
	9
	Verts/ALE
	
	-
	

	Nakon stavka 34.
	10
	Verts/ALE
	AN
	-
	176, 438, 18

	§ 36
	43
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 37
	44
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 38
	45S
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 39
	46
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	11
	Verts/ALE
	AN
	-
	148, 460, 32

	Nakon stavka 41.
	12
	Verts/ALE
	AN
	-
	131, 452, 44

	§ 46
	13
	Verts/ALE
	AN
	-
	155, 382, 96

	§ 48
	14S
	Verts/ALE
	AN
	-
	144, 457, 33

	§ 50
	47
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 51
	48
	GUE/NGL
	AN
	-
	95, 484, 57

	§ 52
	49S
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 53
	50
	GUE/NGL
	AN
	-
	95, 463, 60

	
	15
	Verts/ALE
	AN
	-
	131, 466, 28

	
	21
	EFDD
	
	-
	

	§ 54
	51S
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 55
	52S
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 57
	53
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 61
	54
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 63
	§
	originalni tekst
	AN
	+
	441, 154, 42

	§ 64
	§
	originalni tekst
	AN
	+
	434, 174, 19

	Pozivanje 3.
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	Pozivanje 8.
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	Pozivanje 10.
	22
	GUE/NGL
	AN
	-
	157, 449, 30

	Pozivanje 11.
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	Pozivanje 13.
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	Pozivanje 18.
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	Pozivanje 19.
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	Pozivanje 20.
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	Pozivanje 21.
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	Uvodna izjava A
	23S
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	1
	Verts/ALE
	AN
	-
	232, 386, 15

	glasovanje: rezolucija (cjelokupni tekst)
	AN
	+
	376, 215, 41



	Zahtjevi za poimenično glasovanje

	Verts/ALE:
	amandmani 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 15

	EFDD:
	§§ 63, 64

	GUE/NGL:
	amandmani 22, 35, 48, 50



	Zahtjevi za odvojeno glasovanje

	GUE/NGL:
	pozivanja 3, 8, 11, 13, 18, 19, 20, 21;




Godišnje izvješće o ljudskim pravima i demokraciji u svijetu za 2017. godinu i politici Europske unije u tom području
Izvješće: Petras Auštrevičius (A8-0373/2018)
	Predmet
	Am br.
	Autor
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	Prije stavka 1.
	5
	EFDD
	AN
	-
	111, 335, 160

	§ 5
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	Nakon stavka 23.
	6
	EFDD
	AN
	-
	80, 530, 14

	Nakon stavka 28.
	7
	EFDD
	AN
	-
	103, 355, 164

	
	8
	EFDD
	AN
	-
	157, 308, 163

	§ 41
	§
	originalni tekst
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2/AN
	+
	495, 93, 36

	
	
	
	3/AN
	+
	487, 105, 28

	
	
	
	4/AN
	+
	542, 51, 24

	
	
	
	5/AN
	+
	503, 46, 68

	
	
	
	6/AN
	+
	525, 60, 29

	
	
	
	7/AN
	+
	427, 124, 59

	
	
	
	8/VE
	+
	430, 125, 51

	
	
	
	9/AN
	+
	417, 134, 52

	
	
	
	10/AN
	+
	432, 139, 53

	
	
	
	11/AN
	+
	416, 128, 79

	Nakon stavka 41.
	9
	EFDD
	AN
	-
	187, 290, 146

	§ 46
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	Nakon stavka 46.
	10
	EFDD
	AN
	-
	133, 327, 164

	
	11
	EFDD
	AN
	-
	144, 448, 25

	§ 47
	§
	originalni tekst
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	
	
	
	3
	+
	

	
	
	
	4
	+
	

	Nakon stavka 47.
	12
	EFDD
	AN
	-
	158, 316, 141

	
	13
	EFDD
	AN
	-
	174, 288, 151

	
	14
	EFDD
	AN
	-
	145, 434, 32

	Nakon stavka 48.
	1
	PPE
	AN
	-
	270, 271, 77

	§ 53
	16
	GUE/NGL
	VE
	-
	135, 249, 238

	
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	§ 57
	17
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	§
	originalni tekst
	vs
	+
	

	§ 62
	15
	EFDD
	AN
	-
	147, 441, 28

	Pozivanje 11.
	2S
	EFDD
	AN
	-
	72, 526, 22

	Pozivanje 24.
	3S
	EFDD
	AN
	-
	77, 490, 47

	Pozivanje 37.
	4S
	EFDD
	AN
	-
	137, 393, 87

	glasovanje: rezolucija (cjelokupni tekst)
	AN
	+
	369, 115, 119



	Zahtjevi za poimenično glasovanje

	EFDD:
	amandmani 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15 § 41

	ENF, ECR:
	amandman 1.



	Zahtjevi za odvojeno glasovanje

	EFDD:
	§§ 5, 46, 53, 57

	ECR:
	§§ 41, 57



	Zahtjevi za glasovanje po dijelovima

	EFDD, PPE:

	§ 41

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „pozdravlja to što je EU potpisao Istanbulsku konvenciju i” , „poziva one države članice koje to još nisu učinile da ratificiraju i provedu Konvenciju u najkraćem roku;” „zbog toga poziva EU da pomogne zemljama da poboljšaju prikupljanje podataka u tom području i ispune međunarodne pravne obveze;” „traži od EU-a da surađuje s drugim zemljama u cilju financiranja i oblikovanja programa kako bi se spriječilo seksualno i rodno nasilje te odgovorilo na njega diljem svijeta;” „(...) spolnim i reproduktivnim pravima žena te njihovo kršenje”, osim riječi „spolnim i reproduktivnim”, „spolnih i reproduktivnih”, „i reproduktivnih i”, „te spolnim i reproduktivnim pravima”; i „osuđuje ponovno uvođenje pravila „globalnog blokiranja”;”

	2. dio
	„pozdravlja to što je EU potpisao Istanbulsku konvenciju i”

	3. dio
	„poziva one države članice koje to još nisu učinile da ratificiraju i provedu Konvenciju u najkraćem roku;”

	4. dio
	„zbog toga poziva EU da pomogne zemljama da poboljšaju prikupljanje podataka u tom području i ispune međunarodne pravne obveze;”

	5. dio
	„traži od EU-a da surađuje s drugim zemljama u cilju financiranja i oblikovanja programa kako bi se spriječilo seksualno i rodno nasilje te odgovorilo na njega diljem svijeta;”

	6. dio
	„(...) spolnim i reproduktivnim pravima žena te njihovo kršenje”, osim riječi „spolnim i reproduktivnim”

	7. dio
	„spolnih i reproduktivnih”

	8. dio
	„kao i univerzalno poštovanje spolnih (...) prava”

	9. dio
	„ i reproduktivnih (...) te”

	10. dio
	„te spolnim i reproduktivnim pravima;”

	11. dio
	„osuđuje ponovno uvođenje pravila „globalnog blokiranja”;”

	

	EFDD, ECR:

	§ 47

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „izražava zabrinutost zbog moguće instrumentalizacije vanjske politike EU-a kao „upravljanja migracijama”, „žali zbog pokušaja da se humanitarna pomoć tereti, narušava ili čak kriminalizira te ustraje u potrebi za većim kapacitetima za traganje i spašavanje za ljude u opasnosti na moru i kopnu kako bi se ispunile naše primarne obveze u okviru međunarodnog prava;”, „pozdravlja inicijativu UN-a za Globalni sporazum UN-a za sigurne, uredne i zakonite migracije i Globalni sporazum UNHCR-a o izbjeglicama te činjenicu da ljudska prava imaju najvažniju ulogu u tim paktovima;”

	2. dio
	„izražava zabrinutost zbog moguće instrumentalizacije vanjske politike EU-a kao „upravljanja migracijama”

	3. dio
	„žali zbog pokušaja da se humanitarna pomoć tereti, narušava ili čak kriminalizira te ustraje u potrebi za većim kapacitetima za traganje i spašavanje za ljude u opasnosti na moru i kopnu kako bi se ispunile naše primarne obveze u okviru međunarodnog prava;”

	4. dio
	„pozdravlja inicijativu UN-a za Globalni sporazum UN-a za sigurne, uredne i zakonite migracije i Globalni sporazum UNHCR-a o izbjeglicama te činjenicu da ljudska prava imaju najvažniju ulogu u tim paktovima;”




Uspostava Europskog fonda za obranu
Izvješće: Zdzisław Krasnodębski (A8-0412/2018)
	Predmet
	Am br.
	Autor
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	Prijedlog za odbijanje prijedloga Komisije

	Prijedlog za odbijanje prijedloga Komisije
	2=
12=
	EFDD,
GUE/NGL
	AN
	-
	141, 375, 15

	Nacrt zakonodavnog akta

	Amandmani nadležnog odbora –glasovanje po cjelinama
	1PC
	odbor
	
	+
	

	Amandmani nadležnog odbora – odvojeno glasovanje

	Članak 11, stavak 6.a
	1PC
	odbor
	AN
	+
	521, 58, 8

	Članak 30. stavak 2.
	1PC
	odbor
	vs/VE
	-
	171, 421, 7

	Članak 30. stavak 3.
	1PC
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	-
	

	ostali amandmani

	Članak 5. stavak 1.
	11
	ECR
	
	-
	

	Članak 7. stavak 1.
	6revPC1=
13=
	S&D,
Verts/ALE
	div
	
	

	
	
	
	1/AN
	+
	301, 287, 20

	
	
	
	2/AN
	-
	283, 291, 37

	Članak 7. stavci 2. i -4.
	6revPC2
	S&D
	VE
	-
	247, 342, 28

	
	14-16
	Verts/ALE
	AN
	-
	250, 334, 30

	
	1PC
	odbor
	VE
	+
	327, 272, 20

	Članak 7. stavak 5.
	1PC
	odbor
	AN
	+
	382, 218, 18

	
	6revPC3=
17=
	S&D,
Verts/ALE
	AN
	↓
	

	Članak 10. stavak 2., uvodni dio
	1PC
	odbor
	
	+
	

	
	26
	EFDD
	
	↓
	

	Članak 10. stavak 2. točka (b)
	27
	EFDD
	
	-
	

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	Članak 10. nakon stavka 2.
	18
	Verts/ALE
	AN
	-
	294, 313, 14

	Članak 11., nakon stavka 1.
	19
	Verts/ALE
	AN
	-
	93, 468, 55

	Članak 11. § 4.
	28
	EFDD
	AN
	-
	136, 439, 44

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	Članak 11. stavak 6.
	29rev
	EFDD
	AN
	+
	312, 281, 25

	
	1PC
	odbor
	AN
	↓
	

	Članak 11. nakon stavka 6.
	20
	Verts/ALE
	AN
	-
	291, 327, 10

	
	21
	Verts/ALE
	AN
	+
	320, 292, 9

	Članak 12. stavak 1.
	30S
	EFDD
	VE
	+
	292, 288, 41

	Članak 13., stavak 1. nakon točke (e)
	7
	S&D
	VE
	-
	246, 341, 40

	Članak 21.
	22S
	Verts/ALE
	AN
	-
	268, 301, 58

	
	1PC
	odbor
	AN
	+
	442, 163, 21

	Članak 25. nakon stavka 3.
	23
	Verts/ALE
	AN
	-
	273, 338, 17

	Članak 28., nakon stavka 1.
	24
	Verts/ALE
	AN
	-
	255, 353, 18

	Članak 29. stavak 2.
	1PC
	odbor
	
	+
	

	
	8
	S&D
	
	↓
	

	Članak 34., nakon stavka 1.
	9
	S&D
	AN
	-
	283, 319, 23

	Prilog I., dio 2., nakon stavka 2.
	10
	S&D
	VE
	-
	292, 326, 7

	Uvodna izjava 10.
	25
	EFDD
	AN
	↓
	

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	Uvodna izjava 34.
	3
	S&D
	
	-
	

	Nakon uvodne izjave 43.
	4
	S&D
	AN
	+
	354, 224, 47

	
	5
	S&D
	AN
	+
	311, 287, 29

	glasovanje: prijedlog Komisije
	AN
	+
	337, 178, 109



	Zahtjevi za poimenično glasovanje

	EFDD:
	amandmani 2, 25, 28, 29

	Verts/ALE:
	amandmani 13-17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, amandman  1PC (članak 11., § 6.a), amandman 1PC (čl.21)

	S&D:
	amandman 1PC (čl.7, § 5), am 1PC (čl. 11, § 6), am 1PC (čl. 11, nakon § 6), amandmani 4, 5, 9, 13 (1. dio)



	Zahtjevi za odvojeno glasovanje

	S&D:
	amandman 1PC (članak 7., stavak 5.), amandman 1PC (članak 30., stavak 2.)



	Zahtjevi za glasovanje po dijelovima

	S&D:

	amandman 1PC (članak 30., stavak 3.)

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „klasificiranih ili neklasificiranih”

	2. dio
	te riječi

	

	amandman 13

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „– etičnim sirovinama i opskrbnim lancima;”

	2. dio
	te riječi




Uspostavljanje Instrumenta za povezivanje Europe ***I
Izvješće: Henna Virkkunen, Marian-Jean Marinescu i Pavel Telička (A8-0409/2018)
	Predmet
	Am br.
	Autor
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	Nacrt zakonodavnog akta

	Amandmani nadležnog odbora –glasovanje po cjelinama
	1PC
	odbor
	
	+
	

	Amandmani nadležnog odbora – odvojeno glasovanje

	Članak 6.a
	1PC
	odbor
	vs
	+
	

	članak 9., § 2., točka (a), podtočka (i)
	1PC
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	članak 9., § 2., točka (a), podtočka (iii)
	1PC
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	Članak 14. stavak 2. točka (a)
	1PC
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	
	
	
	3/AN
	+
	519, 87, 14

	Članak 14. stavak 2. točka (ca)
	1PC
	odbor
	vs
	+
	

	Članak 14. § 4.
	1PC
	odbor
	vs
	+
	

	Prilog, dio I., „Pokazatelji”, redak 1.
	1PC
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	Nakon uvodne izjave 25.
	1PC
	odbor
	vs
	+
	

	Uvodna izjava 36.
	1PC
	odbor
	vs/VE
	-
	250, 367, 5

	
	§
	originalni tekst
	vs/VE
	-
	205, 408, 6

	Ostali amandmani

	Članak 2. stavak 1., uvodni dio
	25
	Verts/ALE
	AN
	-
	123, 496, 5

	Članak 2., stavak 1. nakon točke (h)
	26
	Verts/ALE
	VE
	-
	109, 506, 3

	Članak 2., § 1., točka (n)
	62
	GUE/NGL
	
	-
	

	Članak 2., stavak 1. nakon točke (r)
	30
	S&D
	VE
	-
	290, 323, 9

	Članak 3. stavak 1.
	63
	GUE/NGL
	VE
	-
	

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	
	41
	GUE/NGL
	AN
	↓
	

	članak 3., § 2., točka (a), nakon podtočke (i)
	31
	S&D
	AN
	-
	223, 380, 24

	članak 3., § 2., točka (a), podtočka (ii)
	4S=
64S=
	EFDD
GUE/NGL
	AN
	-
	135, 488, 7

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	
	17
	ENF
	
	↓
	

	Članak 4. stavak 2. točka (a), uvodni dio
	1PC
	odbor
	
	+
	

	
	18
	ENF
	
	↓
	

	članak 4., § 2., točka (a), podtočka (ii)
	42S
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	107
	više od 38 zastupnika
	AN
	-
	218, 376, 27

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	članak 4., § 2., točka (a), podtočka (iii)
	65S
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	43
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	Članak 4. stavak 2. točka (b)
	32=
49=
	S&D,
Verts/ALE
	AN
	-
	284, 339, 6

	
	66
	GUE/NGL
	AN
	-
	270, 337, 8

	
	9
	ALDE
	div
	
	

	
	
	
	1/AN
	+
	335, 282, 7

	
	
	
	2/AN
	-
	282, 330, 9

	
	1PC
	odbor
	AN
	↓
	

	
	19
	ENF
	
	↓
	

	Članak 4., stavak 2., točka (c)
	1PC
	odbor
	
	+
	

	
	20
	ENF
	
	↓
	

	Članak 4. stavak 3.
	44S
	GUE/NGL
	
	-
	

	Članak 4. nakon stavka 5.
	27
	Verts/ALE
	div
	
	

	
	
	
	1/AN
	+
	321, 295, 9

	
	
	
	2/AN
	-
	167, 436, 9

	Članak 4. nakon stavka 6.
	96
	EFDD
	AN
	-
	289, 326, 10

	Članak 4. stavak 7.
	45S
	GUE/NGL
	
	-
	

	Članak 4. stavak 8.
	1PC
	odbor
	AN
	+
	395, 218, 10

	
	2
	ECR
	AN
	↓
	

	
	5
	EFDD
	
	↓
	

	
	46
	GUE/NGL
	
	↓
	

	Članak 4. stavak 9.
	1PC
	odbor
	
	+
	

	
	97
	EFDD
	AN
	↓
	

	Članak 6. stavak 1.
	47
	GUE/NGL
	AN
	-
	61, 544, 19

	Članak 8., nakon stavka 1.
	87
	EFDD
	AN
	-
	129, 490, 5

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	članak 4., § 2., točka (a), podtočka (ii)
	88
	EFDD
	AN
	-
	141, 480, 8

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	Članak 8., stavak 3., točka (c)
	89
	EFDD
	
	-
	

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	Članak 8., stavak 3., točka (e)
	90
	EFDD
	
	-
	

	Nakon članka 8.
	35
	S&D
	AN
	+
	357, 267, 6

	
	1PC
	odbor
	
	↓
	

	Članak 9. stavak 1.
	1PC
	odbor
	
	+
	

	
	67
	GUE/NGL
	
	-
	

	članak 9., § 2., točka (a), nakon podtočke (iii)
	33
	S&D
	VE
	+
	347, 264, 11

	članak 9., § 2., točka (b), podtočka (vi)
	98
	EFDD
	div
	
	

	
	
	
	1/AN
	-
	290, 328, 8

	
	
	
	2/AN
	-
	159, 458, 9

	članak 9., § 2., točka (b), podtočka (vii)
	99
	EFDD
	AN
	-
	149, 465, 8

	članak 9., § 2., točka (b), nakon podtočke (vii)
	28
	Verts/ALE
	div
	
	

	
	
	
	1/AN
	-
	281, 333, 12

	
	
	
	2/AN
	-
	120, 478, 21

	članak 9., § 2., točka (b), nakon podtočke (ix)
	68
	GUE/NGL
	
	-
	

	Članak 9., stavak 2., točka (c)
	6S=
69S=
	EFDD
GUE/NGL
	
	-
	

	
	100
	EFDD
	AN
	-
	29, 593, 9

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	
	21
	ENF
	
	↓
	

	Članak 9. stavak 3. točka (a)
	34PC=
50=
70=
91PC=
92PC=
	S&D
Verts/ALE
GUE/NGL
EFDD
EFDD
	AN
	-
	287, 327, 12

	Članak 9., stavak 3. nakon točke (a)
	34PC=
92PC=
	S&D
EFDD
	AN
	-
	297, 316, 7

	
	71
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	51
	Verts/ALE
	
	-
	

	
	34PC=
52PC=
72=
91PC=
92PC=
	S&D
Verts/ALE
GUE/NGL
EFDD
EFDD
	AN
	-
	289, 328, 5

	
	52PC=
91PC=
	Verts/ALE
EFDD
	AN
	-
	152, 461, 11

	Članak 9. nakon stavka 4.
	101
	EFDD
	
	-
	

	Članak 11. nakon stavka 4.
	73
	GUE/NGL
	AN
	-
	271, 348, 9

	Članak 11. stavak 5.
	22
	ENF
	
	-
	

	Članak 13. stavak 1. točka (a)
	74
	GUE/NGL
	
	-
	

	Članak 13., stavak 1. nakon točke (a)
	75
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	Članak 13., stavak 1. nakon točke (g)
	102
	EFDD
	
	-
	

	članak 13., § 1., podtočka (i)
	76
	GUE/NGL
	
	-
	

	Članak 13. § 4.
	103
	EFDD
	AN
	-
	92, 518, 13

	
	23
	ENF
	
	-
	

	Članak 14. stavak 2. točka (b)
	77
	GUE/NGL
	
	-
	

	Članak 14. nakon stavka 5.
	36
	S&D
	VE
	-
	305, 305, 4

	Članak 15. stavak 1. točke (c) i (d)
	38 + 39
	više od 38 zastupnika
	VE
	-
	272, 332, 17

	Članak 16. stavak 1.
	48
	GUE/NGL
	
	-
	

	Nakon članka 16.
	40
	više od 38 zastupnika
	VE
	-
	258, 353, 2

	Članak 17. stavak 1. točka (a)
	24
	ENF
	
	-
	

	Članak 27. nakon stavka 2.
	37=
53=
78=
	S&D
Verts/ALE
GUE/NGL
	AN
	-
	270, 338, 11

	
	10
	ALDE
	AN
	+
	321, 280, 21

	Prilog, dio I., stavak 1., tablica, redak 7.
	79S
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	
	105 + 106
	ENF
	
	↓
	

	Prilog, dio I., tablica, nakon retka 10.
	94
	EFDD
	AN
	-
	275, 337, 4

	Prilog, dio I., tablica, nakon retka 12.
	80
	GUE/NGL
	
	-
	

	Prilog, nakon dijela I.
	54
	Verts/ALE
	AN
	-
	262, 351, 4

	Prilog, dio II., stavak 1.
	1PC
	odbor
	VE
	-
	287, 326, 2

	
	7
	EFDD
	
	-
	

	
	8
	EFDD
	
	-
	

	Prilog, dio III., točka 1., tablica
	81S=
104S=
	EUL/NGL
EFDD
	AN
	-
	124, 487, 9

	Prilog, dio V., točka 2., stavak 1., nakon alineje 1.
	93
	EFDD
	AN
	-
	129, 484, 6

	Uvodna izjava 2.
	55
	GUE/NGL
	
	-
	

	Uvodna izjava 3.
	11
	ENF
	AN
	-
	97, 515, 4

	Nakon uvodne izjave 3.
	82
	EFDD
	AN
	+
	305, 300, 8

	Uvodna izjava 4.
	56
	GUE/NGL
	AN
	-
	259, 347, 5

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	
	12
	ENF
	AN
	↓
	

	Nakon uvodne izjave 4.
	83
	EFDD
	
	-
	

	Uvodna izjava 6.
	13
	ENF
	
	-
	

	Uvodna izjava 8.
	57
	GUE/NGL
	VE
	-
	264, 342, 4

	Nakon uvodne izjave 13.
	95
	EFDD
	
	-
	

	Uvodna izjava 14.
	3S=
58S=
	EFDD
GUE/NGL
	
	-
	

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	
	14
	ENF
	
	↓
	

	Nakon uvodne izjave 18.
	59
	GUE/NGL
	
	-
	

	Uvodna izjava 20.
	15
	ENF
	AN
	-
	61, 547, 4

	
	1PC
	odbor
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2/VE
	+
	434, 178, 3

	
	60
	GUE/NGL
	
	↓
	

	Uvodna izjava 25.
	16
	ENF
	
	-
	

	
	84
	EFDD
	AN
	-
	116, 480, 19

	Uvodna izjava 26.
	85
	EFDD
	AN
	-
	125, 472, 10

	Uvodna izjava 29.
	86
	EFDD
	
	-
	

	
	1PC
	odbor
	
	+
	

	Uvodna izjava 35.
	61S
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	29
	S&D
	VE
	-
	231, 381, 0

	glasovanje: prijedlog Komisije
	AN
	+
	434, 134, 37





	Zahtjevi za poimenično glasovanje

	ECR:
	amandmani 2, 107; čl. 4, § 8 (amandman 1PC)

	Verts/ALE:
	amandmani 11, 12, 15, 25, 27, 28, 49, 50, 52, 54, 56, 64

	GUE/NGL:
	amandmani 41, 47, 72, 73, 78, 81

	S&D:
	amandmani 32/49, 66, 9, 1PC (čl. 4., stavak 2, točka (B)), 34/92 (čl. 9., st. 3., nakon točke (a) „mjere koje se odnose na projekte od zajedničkog interesa utvrđene u članku 14. Uredbe (EU) br. 347/2013, u okviru kategorije energetske infrastrukture utvrđene u Prilogu II.2, uz maksimalan proračun od 15 % proračunskih sredstava dodijeljenih u okviru članka 4. stavka 2. točke (b) ove Uredbe i ograničene na prvi radni program, kao i mjere održivog korištenja isključivo vodika iz obnovljivih izvora ili biometana;”) 34PC/52PC/72=91PC/92PC [čl. 9, § 3, nakon točke (a) „mjere koje se odnose na projekte energetske infrastrukture za poboljšanje energetske učinkovitosti u slučajevima kada ti projekti imaju utjecaj na prekogranične energetske tokove, među ostalim upravljanjem potražnjom i pametnim mrežama;”], 34PC [energetska učinkovitost], 37/53/78, 10

	EFDD:
	amandmani 1PC - čl. 14, § 2, točka (a) (2. dio), 82, 84, 85, 87, 88, 91, 92, 93, 94, 96, 97, 98, 99, 100, 103, 104

	
	

	Zahtjevi za odvojeno glasovanje 
Verts/ALE, GUE/NGL:
	
Članak 6.a (am 1PC)

	EFDD:
	čl. 14, § 2, točka (ca) (am 1PC) - čl. 14, § 4 (am 1PC), nakon uvodne izjave 25 (am 1PC)


	S&D:
	Prilog, dio II., stavak 1. (am 1PC, = „Proračunska sredstva iz članka 4. stavka 2. točke (a) podtočaka i. i ii. raspoređuju se ▌na način kojim se jamči ravnoteža između mjera navedenih u članku 9. stavku 2. točkama (a) i (b)”, uvodna izjava 36 (am 1PC), uvodna izjava 36 (prijedlog Komisije)



	Zahtjevi za glasovanje po dijelovima

	Verts/ALE:

	amandman 1PC - uvodna izjava 20

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „u plinsku infrastrukturu”

	2. dio
	te riječi

	

	amandman 9

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „između 15 % i ”

	2. dio
	te riječi

	

	EFDD:

	amandman 1PC - članak 14., stavak 2., točka (a)

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „kao i za mjere za podupiranje poboljšanja teritorijalne dostupnosti i povezivosti” i „Stope sufinanciranja za radove u najudaljenijim regijama utvrđuju se na najviše 85 %.”

	2. dio
	„kao i za mjere za podupiranje poboljšanja teritorijalne dostupnosti i povezivosti”

	3. dio
	„Stope sufinanciranja za radove u najudaljenijim regijama utvrđuju se na najviše 85 %.”

	

	S&D:

	amandman 1PC, članak 9., § 2., točka (a), podtočka (i)

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „zračne luke”

	2. dio
	te riječi

	

	am 1PC, Prilog, dio I. „Pokazatelji”, redak 1.

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „zračne luke”

	2. dio
	te riječi

	

	amandman 27

	1. dio
	„Transparentnost i sudjelovanje građana jamče se za velike projekte”

	2. dio
	„od planiranja do provedbe.”

	

	amandman 28.

	1. dio
	„djelovanja radi integracije mreže EuroVelo”

	2. dio
	„u europsku željezničku mrežu;”

	

	amandman 98.

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „poboljšanje” i „infrastrukture”

	2. dio
	te riječi

	

	Verts/ALE, S&D:

	amandman 1PC - članak 9., stavak 2., točka (a) (iii)

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „zračne luke”

	2. dio
	te riječi



	Razno

	Tonino Picula, Ruža Tomašić i Cristian-Silviu Buşoi također su potpisnici amandmana 107.




Sporazum o pridruživanju između EU-a i Ukrajine
Izvješće: Michael Gahler (A8-0369/2018)
	Predmet
	Am br.
	Autor
	AN, itd.
	Glasovanje
	Glasovanje: AN/VE - napomene

	Nakon stavka 1.
	8
	GUE/NGL
	AN
	-
	55, 499, 40

	Nakon stavka 2.
	9
	GUE/NGL
	AN
	-
	76, 488, 27

	§ 17
	18S
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 18
	19S
	GUE/NGL
	AN
	-
	132, 446, 15

	§ 22
	2
	EFDD
	AN
	-
	65, 503, 30

	Nakon stavka 27.
	20
	GUE/NGL
	AN
	-
	96, 443, 52

	Nakon stavka 28.
	21
	GUE/NGL
	AN
	-
	86, 311, 193

	§ 44
	22
	GUE/NGL
	
	-
	

	
	1
	Verts/ALE
	
	+
	

	§ 47
	23
	GUE/NGL
	AN
	-
	243, 336, 28

	Nakon stavka 54.
	3
	EFDD
	AN
	-
	88, 499, 10

	§ 55
	24
	GUE/NGL
	AN
	-
	210, 327, 46

	Nakon stavka 73.
	10
	GUE/NGL
	AN
	-
	75, 466, 43

	§ 79
	25S
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 82
	26
	GUE/NGL
	AN
	-
	124, 461, 18

	Nakon stavka 82.
	7
	PPE
	div
	
	

	
	
	
	1
	+
	

	
	
	
	2
	+
	

	§ 84
	27
	GUE/NGL
	
	-
	

	§ 86
	28S
	GUE/NGL
	
	-
	

	Nakon pozivanja 5.
	11
	GUE/NGL
	
	-
	

	Nakon pozivanja 7.
	4
	PPE
	
	+
	

	Nakon uvodne izjave A
	12
	GUE/NGL
	
	-
	

	Uvodna izjava D
	13
	GUE/NGL
	
	-
	

	Uvodna izjava F
	14
	GUE/NGL
	
	-
	

	Uvodna izjava H
	15S
	GUE/NGL
	
	-
	

	Uvodna izjava I
	16
	GUE/NGL
	AN
	-
	117, 450, 26

	Uvodna izjava J
	5
	PPE
	
	+
	

	
	17
	GUE/NGL
	
	-
	

	Nakon uvodne izjave J
	6
	PPE
	
	+
	

	glasovanje: rezolucija (cjelokupni tekst)
	AN
	+
	433, 105, 30



	Zahtjevi za poimenično glasovanje

	EFDD:
	amandmani 2 i 3

	GUE/NGL:
	amandmani 8, 9, 10, 16, 19, 20, 21, 23, 24, 26



	Zahtjevi za glasovanje po dijelovima

	S&D:

	amandman 7.

	1. dio
	Cjelokupni tekst osim riječi: „poziva EU i njegove države članice da uvedu ciljane sankcije u slučaju neoslobađanja ukrajinskih vojnika te dođe li do daljnje vojne eskalacije; ističe da ne postoji opravdanje za takvo rusko korištenje vojske; izražava ozbiljnu zabrinutost zbog toga što bi to moglo predstavljati pritajeni pokušaj prisvajanja suverenih prava Ukrajine na Azovskom moru kako bi ga se pretvorilo u rusko „unutarnje jezero” i isključivu vojnu zonu te paraliziralo gospodarstvo jugoistočne Ukrajine; zahtijeva od Rusije da zajamči slobodu plovidbe kroz Kerčka vrata i u Azovsko more”

	2. dio
	te riječi
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